
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y 

desvalidos.  
 

Irma Ortiz, Carol Ortega, Na-
talie Miller, Mark and Debbie 
Tanterelle, Anthony Haugen, 
Marsha Trauman, Pete Trau-
man, Emily McKnight, Steve 
Miller, Patricia Hansen, Melis-
sa Becali, Mark Francesi, 
Christopher Francesi, Marcela 
Jobson, Maureen Francis, Por-
ter McKnight, Sally Burgardt,  
Carmen Shideler, Dan Poirier, 
Jess Rice, Glen Giveheart, 
Refugio Millan, Agustina Cor-
tez, Rosa Ventura-Lopez 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

Sat, Dec. 9 

5pm: William & Maria 

Turner+ 

7pm: Mass for the People 

Sun, Dec. 10 

9am: Caroline & Berna-

dette DeSouza+ 

12pm: Mass for the People 

Tues, Dec. 12 

12pm: Michael Dolce+ 

Wed, Dec. 13 

9am: June Mendonca+ 

Thurs, Dec. 14 

12pm: ICF Living & De-

ceased Members 

Fri, Dec. 15 

9am: Gillespie Family De-

ceased Members 

Sat, Dec. 16 

 5pm: Antonio, Amelia & 

Maria Najera+ 

 7pm: Mass for the People 

 Sun, Dec. 17 

9am: YMI Living &       

Deceased members 

12pm: Mass for the People 

 

         

First Collection 

$ 3,777.00 

 

Maintenance  

$2,459.00  

 
Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los  

bendiga! 

 

Weekly Collections:  
December 3, 2023 

Lectors  
Tue. Dec. 12 Mary Lou Nicholls 
     & John Galten 
Sat. Dec. 16  Steve Stedman
        & Joanne Rice 
Sun. Dec. 17 John Lujan 
& Michelle Swenson-Aguirre 
 

Guardian Attendance 
5:00pm Debbie Kobler & Maria 

Zavala 

7:00pm  Dominga & Maria 

Camacho 

9:00am Carmen Marroquin & 

Dolores 

12:00pm Blanca, Fatima, Rosie. 

 Eucharist Ministers 

12:00pm Maureen Aggio 
5:00pm Nancy Stedman 
 

9:00am Brad Nicholls, Mary Lou 
Nicholls & Linda Sumner. 
 

 Lectores  
Mar. Dec. 12 7:00am  Rita Mora 
 & Anayeli Rodriguez 
7:00pm Norma López  
 & Armando Álvarez 
Sab. Dec. 16 Cinthia Pérez 
  & Anayeli Rodriguez 
Dom. Dec. 17  Grupo de  
           Adolescentes 
  
      Ministros de Eucaristía 
7:00am: Rosario, Uriel & Maria 
Camacho 
7:00pm: Lourdes, Lidu & Uriel 
 
7:00pm:  Lidu Ruiz 
12:00pm  Pepe Macias, 
Rosario Cortez y Lour-
des 

Christmas’ Eve Mass Schedule / Noche Buena 

5:00pm, English 
7:00pm, Espanol 

 

Christmas’ Day / Navidad 

9:00am, English 
12:00pm, Español 

 
New Year’s Eve Mass Schedule / Misa de Fin de Año 

5:00pm, English 
7:00pm, Espanol 

 

New Year’s Day  / Año Nuevo 
9:00am, English 

12:00pm, Español 

Clases Pre-Bautismales 
 A las familias interesadas en bautizar a 
su hijo les avisamos que este mes NO tendre-
mos clases pre-bautismales. Las próximas    
clases serán el viernes 26 de enero a las 
7:00pm en el salón #1. Es muy importante que los papás y padrinos 
que piensan atender a estas clases, llamen a la oficina parroquial 
para registrarse previamente.  No hay cuidado de niños en la clase, 
solo bebes en brazos pueden asistir. Por el momento, estas clases 
son solo impartidas en español.  

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


 

Mass Intention Request 
 If you are interested in request a mass for a 
loved one, or if you want to save a date for a special 
event our calendar is open for 2024. If you wish to sched-
ule an event or a Mass, please call to the office. 

    Intenciones para la misa 
 Si usted esta interesado en mandar pedir una misa para  
algún ser querido o si desea apartar alguna fecha para algún evento 
especial, las fechas para el calendario 2024 ya están abiertas. Para 
mas información puede llamar a la oficina.  

                       Winter Clothes Donations  
 Life Pregnancy Services is taking donations 
of new or gently used winter clothing for newborn 
babies through age 5. Also looking for donations of 
diapers and baby wipes. If you are interested in donat-
ing something for Life Pregnancy services that helps 
pregnant women and their children, call 707-829-
2229.  

Donaciones Ropa de Invierno 
 Los servicios de Life Pregnancy esta  tomando donaciones 
de ropa de  invierno nueva o en buen estado para bebes recién naci-
dos y hasta la edad de 5 años. También busca donaciones de pana-
les y toallitas húmedas para bebes. Si estas interesado en donar algo 
para los servicios de asistencia para mujeres embarazadas y sus 
hijos comunícate al teléfono 707-829-2229. 

Christmas’ Penitential Act 
 We invite the entire community to partic-
ipate in the Penitential Act that will be held on 
Tuesday, December 19th at 6:00pm.  In this 
way we will not only be preparing our homes for 
the coming of the baby Jesus but we will also be 
preparing our hearts for Him to come to be born 
in each of us.  

Acto Penitencial de Navidad 
 Invitamos a toda la comunidad a participar del Acto 
Penitencial que se llevara acabo el día martes 19 de diciembre 
a las 6:00pm. De esta manera estaremos no solo preparando 
nuestros hogares paras la llegada del Niñito  Jesús, sino que tam-
bién estaremos preparando nuestros corazones para que El venga 
a nacer en cada uno de nosotros.  

Jesus Wants to Visit You This Christmas  
 If you have a sick family member at 
home or do you know someone who cannot go 
out to mass this Christmas season, Deacon 
Girolo will be very happy to bring  Commun-
ion to the sick who live within the Sebastopol 

area. If you have a sick family member who you know would like 
to receive Communion, please contact the parish office to give us 
their information. *Please note, that Deacon will be able to just 
bring the Holy Communion he will be not to give the anointing of 
the sick or confessions.  

Jesús Quiere Visitarte Esta Navidad 
 Si tiene un familiar enfermo en casa o conoce a alguien 
que no puede salir a misa en esta temporada navideña, el diácono 
Girolo estará muy feliz de llevar la Comunión a los enfermos que 
viven en el área de Sebastopol. Si tiene un familiar enfermo que 
sabe que le gustaría recibir la Comunión, comuníquese con la ofi-
cina parroquial para brindarnos su información. *Tenga en cuen-
ta que el diácono solo podrá llevar la Sagrada Comunión, no   
podrá ungir a los enfermos ni confesar.  

It Is Time to Turn in Your Tickets 
 To the volunteers who helped us 
sell raffle tickets, we remind you that it is 
time to turn in the money for the sold 
tickets along with the stubs . You can bring the 

money and the stubs directly to the parish office or give it to Father 
Mario. Thank you all for your help and for making this annual raffle 
possible.  

Es Hora de Entregar Sus Boletos  
 A los voluntarios que nos ayudaron a vender los boletos de 
la rifa, les recordamos que es momento de entregar el dinero de los 
boletos vendidos junto con los talones. Puedes traer el dinero y los 
talones directamente a la oficina parroquial o bien, entregárselos al 
Padre Mario. Gracias a todos por su ayuda y por hacer posible que 
se lleve acabo esta rifa anual. 

Community Christmas Tree 
 This year we want you and your family to 
be part of the  St. Sebastian’s Christmas tree deco-
ration. Bring an ornament that represents your 
family and hang it up on the Christmas tree locat-
ed at the main entrance. Lord, God, let your bless-
ings come upon us as we decorate this tree. May 
the light and cheer it gives be a sign of the joy that fills our heart. 
Amen.  

Árbol de Navidad Comunitario  
 Este año queremos que tú y tu familia formen parte de la 
decoración del árbol de Navidad de San Sebastián. Trae un 
adorno que represente a tu familia y cuélgalo en el árbol de Navi-
dad ubicado en la entrada principal. Señor, Dios, deja que tus 
bendiciones se derramen sobre nosotros mientras decoramos este 
árbol. Que la luz y la alegría que da sean señal de la alegría que 
llena nuestro corazón.  


